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El PRESIDENTE [traducido del inglés]: Declaro abierta 
la 462a. sesión plenaria de la Conferencia de Desarme.

De conformidad con su programa de trabajo, la Conferencia examinará y 
aprobará hoy los informes de órganos subsidiarios, así como el informe 
especial a la Asamblea General en su tercer período extraordinario de sesiones 
dedicado al desarme. Sin embargo, de conformidad con el artículo 30 del 
reglamento, todo miembro que lo desee podrá plantear cualquier otra cuestión 
relacionada con la labor de la Conferencia.

Conforme a lo anunciado en nuestra sesión plenaria de ayer, la 
Conferencia procederá en primer lugar a la aprobación de los informes de los 
Comités ad hoc sobre las armas químicas, sobre el Programa Comprensivo de 
Desarme y sobre la prevención de la carrera de armamentos en el espacio 
ultraterrestre.

En lo que respecta al informe del Comité ad hoc sobre las armas químicas, 
contenido en el documento CD/831, desearía observar que, en la página 114, en 
la sección titulada "Principios y orden de destrucción de las armas químicas", 
se han omitido en el primer párrafo, en la penúltima línea, las palabras 
"o volumen" entre las palabras "composición" y "efectiva"; asimismo, esta 
última palabra debe cambiarse por "efectivos". En consecuencia, la penúltima 
línea debe decir lo siguiente:

"... y la apiicabilidad, independientemente de la composición o volumen 
efectivos de los arsenales y de los métodos elegidos para la destrucción 
de las armas químicas."

La Secretaría publicará la corrección pertinente en los diversos idiomas en 
que ha ocurrido esta omisión. En esta inteligencia y con la adición que acabo 
de leer, sugiero que la Conferencia apruebe el informe del Comité ad hoc, 
según figura en el documento CD/831.

Así queda acordado.

Paso ahora al informe del Comité ad hoc sobre el Programa Comprensivo de 
Desarme, contenido en el documento CD/832. Si no hay objeciones, consideraré 
que la Conferencia aprueba el informe del Comité ad hoc.

Así queda acordado.

El siguiente documento es el informe del Comité ad hoc sobre la 
prevención de la carrera de armamentos en el espacio ultraterrestre, contenido 
en el documento CD/833. Si no hay objeciones, consideraré que la Conferencia 
aprueba el informe del Comité ad hoc.

Así queda acordado.

Quisiera expresar a los Presidentes de los Comités ad hoc, los 
Embajadores Bogumil Sujka, de Polonia, Alfonso García Robles, de México, y 
Adolfo Taylhardat, de Venezuela, nuestras felicitaciones por la feliz 
conclusión de los informes de sus órganos subsidiarios, que pasarán a ser, 
junto con los informes de los demás Comités ad hoc, parte integrante del 
informe especial a la Asamblea General en su tercer período extraordinario de 
sesiones dedicado al desarme.
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(El Presidente)

Antes de continuar, desearía preguntar si algún miembro tiene alguna 
declaración que hacer en relación con los informes de los Comités ad hoc que 
acabamos de aprobar. No parece ser el caso.

Paso seguidamente al proyecto de informe especial de la Conferencia a la 
Asamblea General en su tercer período extraordinario de sesiones dedicado al 
desarme, que figura en el documento CD/WP.336/Rev.l. El documento distribuido 
por la Secretaría contiene las partes técnicas del informe especial, así como 
los párrafos sustantivos correspondientes a aquellos temas de la agenda 
respecto de los cuales no se establecieron órganos subsidiarios. Los informes 
de los Comités ad hoc se incluirán en el texto una vez que éste sea aprobado 
por la Conferencia y publicado como documento oficial.

Antes de pasar a la aprobación del documento CD/WP.336/Rev.l, desearía 
preguntar si algún miembro tiene alguna declaración que hacer.

Si no hay oradores, someteré a la Conferencia, para su aprobación, el 
informe especial de la Conferencia a la Asamblea General en su tercer período 
extraordinario de sesiones dedicado al desarme, que figura en el 
documento CD/WP.336/Rev.l. Si no hay objeciones, consideraré que la 
Conferencia aprueba el informe especial.

Así queda acordado.

¿Desea algún miembro hacer uso de la palabra tras la aprobación del 
informe especial? No parece ser el caso.

Dado que no hay otros asuntos que tratar en esta sesión plenaria, 
permítanme hacer mi declaración final en cuanto Presidente de la Conferencia.

La primera parte del período de sesiones de 1988 de la Conferencia de 
Desarme está tocando a su fin. Parece llegado el momento de que haga el 
balance. El mes de abril de 1988 es un mes especial para la Conferencia de 
Desarme habida cuenta de la próxima celebración del tercer período 
extraordinario de sesiones de la Asamblea General de las Naciones Unidas 
dedicado al desarme. He asumido la Presidencia de la Conferencia durante este 
mes a causa de la norma establecida de rotación de este cargo, pero me 
encuentro en la situación privilegiada de presidir los trabajos de este órgano 
en el momento en que va a resumirse la labor realizada en los años 
transcurridos desde el segundo período extraordinario de sesiones dedicado al 
desarme. En esta ocasión, me parece apropiado expresar la gratitud de la 
Conferencia a todos los que han contribuido de buena fe a la labor de este 
órgano, ya sea en calidad de Presidentes o de representantes de los gobiernos.

Al examinar mi propio mandato presidencial, me causa satisfacción ver que 
ha sido pletórico de acontecimientos y ciertamente interesante e instructivo 
para mí. Me he esforzado por facilitar los progresos respecto de temas 
prioritarios de nuestra agenda tales como la prohibición de los ensayos de 
armas nucleares, la cesación de la carrera de armamentos nucleares y el 
desarme nuclear y la prevención de la guerra nuclear, incluidas todas las 
cuestiones conexas. Lamento mucho que las diferencias de opinión que aún
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subsisten sobre esas cuestiones no hayan permitido establecer los órganos 
subsidiarios adecuados y comenzar a sentar la base de una labor sustantiva en 
el futuro.

Sin embargo» la Conferencia de Desarme ha cumplido con éxito su tarea de 
preparar y aprobar su informe especial a la Asamblea General de las 
Naciones Unidas en su tercer período extraordinario de sesiones dedicado al 
desarme. En la presente sesión plenaria acabamos de dar término a este 
proceso.

En el informe especial se evalúa la labor que hemos realizado desde 1982, 
los resultados conseguidos, las tareas que quedan todavía por cumplir y las 
diferencias que aún subsisten. En diversos grados cabe decir esto de todas 
las cuestiones que figuran en el informe: de los párrafos sustantivos sobre 
los temas nucleares y de los informes de los órganos subsidiarios. El 
prolongado y, en ocasiones, constructivo debate sobre la manera de mejorar y 
hacer más eficaz el funcionamiento de la Conferencia de Desarme ha suscitado 
ideas y sugerencias estimulantes acerca de varios aspectos de ese 
funcionamiento.

En el tercer período extraordinario de sesiones dedicado al desarme se 
examinará el informe especial y se analizarán nuestros logros y fracasos, muy 
probablemente con carácter crítico respecto de varias cuestiones. Sin embargo 
espero que en dicho período extraordinario de sesiones se aprovechen las 
experiencias prácticas obtenidas en un decenio de funcionamiento de la 
Conferencia de Desarme tanto en aspectos sustantivos como de procedimiento, 
lo que será útil para elaborar las conclusiones necesarias y establecer las 
directrices apropiadas para nuestra futura y, es de esperar, más fructífera 
labor.

Antes de concluir mis observaciones, deseo asegurar a todos los 
participantes en torno a esta mesa que llevo conmigo memorias agradables de mi 
mandato como Presidente durante este mes. La auténtica buena voluntad y 
genuina cooperación mostradas por todos ustedes han hecho más fácil mi tarea. 
Ha sido este un mes cuyo recuerdo acariciaré durante mucho tiempo. Permítanme 
concluir mis observaciones finales expresando mi sincera gratitud a todos 
ustedes por su ayuda y asesoramiento, por el espíritu de asistencia y 
colaboración que todos ustedes han mostrado hacia mí. Desearía también, en 
nombre de todos los participantes en la Conferencia, expresar nuestra gratitud 
al Secretario General de la Conferencia, el Embajador Komatina, al Secretario 
General Adjunto, el Embajador Berasategui, a todos los miembros de la 
Secretaría, al equipo de intérpretes, traductores y demás miembros de los 
servicios por su diligente ayuda, paciencia y comprensión, que mucho hemos 
necesitado en varias ocasiones.

Por último, les deseo buen viaje a todos aquellos que en breve partirán 
de Ginebra para Nueva York o sus respectivas capitales, y espero verles a 
todos ustedes cuando reanudemos nuestros trabajos en julio.

Con ello concluye mi declaración y la primera parte del período de 
sesiones de 1988 de la Conferencia.

Se levanta la sesión a las 17.20 horas.


